
 
 

 
 

OGÓLNE WARUNKI UMÓW SPÓŁKI CELSA „HUTA OSTROWIEC” SP. Z O.O. 
 

Preambuła 
1. Z zastrzeżeniem punktu 2, niniejsze Ogólne Warunki Umów mają zastosowanie 
do wszystkich umów zakupu Towarów przez Hutę, umów dostawy Towarów do 
Huty, umów przewozu Towarów oraz umów o współpracy gospodarczej 
zawieranych przez Hutę z Kontrahentami, w tym do czynności związanych z lub 
poprzedzających zawarcie tych umów oraz do składanych rzez Hutę zamówień na 
Towary i usługi, chyba że Huta i Kontrahent postanowią odmiennie w zawartej 
między nimi Umowie.  
2. Niniejsze Ogólne Warunki Umów nie mają zastosowania do nabywania przez 
Hutę złomu, żelazostopów i dodatków. 

 
CZĘŚĆ I: DEFINICJE I POSTANOWIENIA OGÓLNE 

 
Definicje 

Dla celów OWU, poniższym terminom nadaje się znaczenie przypisane im w 
niniejszym punkcie: 
 
Czynności Ładunkowe - ogół czynności mających na celu umieszczenie 
transportowanych Towarów wewnątrz podstawionego środka transportu, z 
uwzględnieniem ich prawidłowego rozmieszczenia i zabezpieczenia wewnątrz 
środka transportu, rozładunek Towarów po dokonaniu przewozu, a także 
uporządkowanie środka transportu w przypadku jego zanieczyszczenia  wskutek 
wykonywania powyższych czynności; 
Dzień Roboczy – wszystkie dni poza sobotami, niedzielami i dniami ustawowo 
wolnymi od pracy w Polsce; 
Forma Pisemna - oznacza formę pisemną w rozumieniu art. 78 Kodeksu 
Cywilnego; za równoważne Formie Pisemnej uznaje się także złożenie 
oświadczenia przy wykorzystaniu elektronicznych nośników informatycznych, 
telefaksu lub poczty elektronicznej; 
Huta –  oznacza CELSA „HUTA OSTROWIEC” sp. z o.o. z siedzibą w  Ostrowcu 
Świętokrzyskim (adres: ul. Samsonowicza 2), wpisaną do rejestru przedsiębiorców 
Krajowego Rejestru Sądowego prowadzonego przez Sąd Rejonowy w Kielcach, X 
Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego, pod numerem 123124, NIP: 
5272312319, kapitał zakładowy: 222.445.000 złotych; 
Incoterms 2020 - International Commercial Terms; zbiór międzynarodowych 
reguł, określających warunki zakupu i dostawy, publikowany przez 
Międzynarodową Izbę Handlową w wersji z 2020 roku; 
Informacje Poufne – oznaczają informacje, o których mowa w § 30 OWU; 
Kontrahent - oznacza podmiot prowadzący działalność gospodarczą, będący 
stroną Umowy zawartej przez Hutę; Umowa powinna precyzować jego pełną 
firmę, adres, numer identyfikacji podatkowej lub inny odpowiadający mu numer 
identyfikacji, numer, pod jakim został zarejestrowany w rejestrze przedsiębiorców 
KRS lub innym właściwym rejestrze, a także dane Przedstawiciela Kontrahenta 
(imię i nazwisko funkcja/ stanowisko, adres do doręczeń, e –mail, faks); 
Kodeks Cywilny lub KC – oznacza ustawę z dnia 23 kwietnia 1964 roku Kodeks 
cywilny; 
List Przewozowy – rozumie się przez to dokument przewozowy wystawiany przez 
Hutę, który po potwierdzeniu przez Kontrahenta stanowi w szczególności dowód 
przyjęcia określonych w nim Towarów do przewozu, wykonania przewozu oraz 
odbioru przedmiotowych Towarów; może nim być także przekaz elektroniczny lub 
wydruk komputerowy; 
Materiały Niebezpieczne – oznaczają materiały niebezpieczne w rozumieniu 
Decyzji Komisji z dnia 3 maja 2000 r. 2000/532/WE (tzw. Europejski Katalog 
Odpadów); 
Oferta – oznacza ofertę w rozumieniu art. 66 i art. 66¹ Kodeksu Cywilnego;  
OWU – oznacza niniejszy dokument; 
Podwykonawca – oznacza każdy podmiot, z którego usług bądź dostaw 
Kontrahent korzysta przy wykonaniu Umowy; 
Prawo Przewozowe – ustawa z dnia 15 listopada 1984 Prawo przewozowe; 
Przedstawiciel – oznacza osobę wskazaną przez Hutę oraz Kontrahenta jako 
odpowiednio jej oraz jego przedstawiciela odpowiedzialnego za wykonanie 
Umowy i kontakt z drugą Stroną; wyznaczając Przedstawiciela Strony podają z 
zachowaniem Formy Pisemnej jego imię i nazwisko, funkcję/ stanowisko, e – mail, 
faks oraz adres do doręczeń; zmiana Przedstawiciela wymaga zachowania Formy 
Pisemnej i trybu opisanego w §23 ust. 1 niniejszej części I OWU. 
Siła Wyższa - oznacza okoliczności nie spowodowane przez żadną ze Stron i 
niezależne od nich, nieprzewidywalne w momencie zawarcia Umowy, nie mogące 
zostać przezwyciężone bez istotnych trudności i kosztów i uniemożliwiające lub 
istotnie utrudniające wykonanie zobowiązań Stron wynikających z  Umowy, w 
szczególności wyjątkowe zdarzenia związane z wojnami wypowiedzianymi lub nie, 
wojnami domowymi i zamieszkami, aktami terroryzmu oraz poważnym 
zagrożeniem terroryzmem, wszelkimi działaniami podejmowanymi przez władze 

publiczne w związku z zagrożeniem terroryzmem, embargami i ograniczeniami 
importowymi lub eksportowymi, aktami władz cywilnych lub wojskowych, 
sankcjami, bojkotem, pożarem, powodzią, wypadkami, strajkami, epidemiami lub 
zagrożeniami epidemicznymi; Siły Wyższej nie stanowią strajki personelu 
Kontrahenta lub Podwykonawcy. 
Strony – oznacza Hutę i Kontrahenta; 
Umowa – oznacza każdą indywidualną umowę zawieraną pomiędzy Hutą a 
Kontrahentem; przez Umowę rozumie się także Zamówienie przesłane przez Hutę 
do Kontrahenta, które zostanie przez Kontrahenta zaakceptowane na piśmie; 
ponadto, Umowa może zostać zawarta w szczególności w wyniku: 

a) złożenia Oferty przez Kontrahenta w odpowiedzi na Zapytanie 
Ofertowe Huty i jej przyjęcia przez Hutę; 

b) złożenia Oferty z własnej inicjatywy Kontrahenta i jej przyjęcia przez 
Hutę; 

c) złożenia Oferty przez Hutę i jej akceptacji przez Kontrahenta; 
Towar – oznacza wszelkiego rodzaju dobra, produkty, sprzęty, narzędzia 
stanowiące przedmiot Umowy i precyzyjnie w niej określone; 
Zamówienie – oznacza zamówienie złożone u Kontrahenta przez Hutę, w 
szczególności zamówienie złożone na podstawie łączącej ją z Kontrahentem 
Umowy oraz zamówienie złożone bez uprzedniego zawarcia Umowy, na 
formularzu zamówienia stosowanym przez Hutę; Zamówienie powinno określać 
usługę lub Towar oraz jego ilość, właściwości mechaniczne lub parametry 
techniczne, oraz, w zależności od okoliczności danego przypadku, termin 
spełnienia usługi  lub dostarczenia Towaru, dane Przedstawiciela Huty, datę, w 
jakiej zostało złożone oraz Umowę, która stanowi podstawę jego złożenia (o ile 
Umowa taka została zawarta); Zamówienie powinno być także opatrzone 
indywidualnym numerem; przyjęcie Zamówienia następuje z zachowaniem Formy 
Pisemnej, jednak brak odmowy przyjęcia Zamówienia w ciągu 5 dni roboczych 
oznacza jego przyjęcie.  
Zapytanie Ofertowe - jest to wystosowane przez Hutę zaproszenie do składania 
Ofert lub każdy inny rodzaj oświadczenia zmierzającego do uzyskania przez Hutę 
informacji na temat możliwości i warunków zawarcia Umowy; powinno określać 
usługę lub Towar oraz jego ilość, właściwości mechaniczne lub parametry 
techniczne, dane Przedstawiciela Huty, a także zawierać OWU w postaci 
załącznika; Zapytanie Ofertowe nie stanowi oferty w rozumieniu art. 66 Kodeksu 
Cywilnego.  
 

Postanowienia ogólne 
Postanowienia niniejszej części I OWU znajdują zastosowanie do wszystkich 
Umów zakupu, dostawy, przewozu i współpracy gospodarczej, zawieranych przez 
Hutę. 

§1 
[Zakres zastosowania OWU] 

1. Niniejsze OWU stanowią integralną część każdej Umowy, Oferty Huty oraz 
Zapytania Ofertowego. Ewentualne Oferty składane przez Hutę będą zawierały 
zastrzeżenie, że Oferta może zostać przyjęta jedynie bez zastrzeżeń odnoszących 
się do treści niniejszych OWU. 
2. W przypadku umownego wyłączenia tylko poszczególnych warunków OWU, 
pozostałe zachowują ważność i moc prawną. 

§2 
[Kolizja Umowy i OWU] 

W przypadku sprzeczności pomiędzy treścią postanowień Umowy a treścią OWU, 
pierwszeństwo zachowują postanowienia Umowy. 

§3 
[Wyłączenie zbiegu wzorców] 

Postanowienia OWU wyłączają możliwość stosowania innych wzorów umów, 
regulaminów i ogólnych warunków umów przez Kontrahenta. Zasady i warunki 
inne, niż niniejsze OWU, nie będą wiążące dla Huty, chyba że będzie to wyraźnie 
przyjęte przez Hutę z zachowaniem Formy Pisemnej. Przyjęcie Towarów lub usług 
przez Hutę bez wyraźnego zastrzeżenia lub dokonanie przez Hutę płatności za 
zakupione Towary lub usługi w żadnym razie nie oznacza akceptacji wzorów 
umowy, regulaminów, ogólnych warunków ani innych dokumentów o podobnym 
celu zastosowania, używanych przez Kontrahenta. W przypadku, gdy Kontrahent 
składając Ofertę załączy do niej własne wzory umów lub regulaminy, odpowiedź 
Huty będzie równoznaczna z wyłączeniem ich zastosowania i będzie zawierała 
wskazanie, że zastosowanie znajdą niniejsze OWU. Odpowiedź taka będzie 
poczytywana za złożenie przez Hutę nowej Oferty. Oferta taka będzie zawierała 
zastrzeżenie, że może ona zostać przyjęta jedynie bez zastrzeżeń odnoszących się 
do treści niniejszych OWU. 

§4 
[Zmiany i uzupełnienia OWU] 

1. Wszelkie zmiany i uzupełnienia OWU wymagają zachowania Formy Pisemnej. 
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2. Huta doręczy Kontrahentowi w trybie § 23 niniejszej części I OWU zmienione 
postanowienia OWU. Zmiany stają się wiążące, jeżeli Kontrahent nie wypowie 
Umowy w terminie 7 dni. 

§5 
[Klauzula salwatoryjna] 

W przypadku, gdyby jedno lub więcej postanowień OWU lub Umowy okazało się 
nieważne lub niemożliwe do wykonania, pozostała część Umowy, Oferty lub 
Zapytania Ofertowego będzie nadal w pełni wiążąca. Strony niezwłocznie podejmą 
starania, aby zastąpić nieważne warunki lub postanowienia Umowy, warunkami 
zgodnymi z prawem i możliwymi do wykonania. Warunki te powinny być możliwie 
jak najbardziej zbliżone do warunków uprzednio umówionych. 
 

§6 
[Oferta. Dostarczenie OWU Kontrahentowi] 

1. Postanowienia OWU mają zastosowanie do Ofert składanych w odpowiedzi na 
Zapytania Ofertowe, Ofert składanych Hucie z inicjatywy Kontrahenta, a także do 
Ofert składanych przez Hutę Kontrahentowi. Kontrahent przy zawarciu pierwszej 
Umowy z Hutą, podpisuje oświadczenie o zastosowaniu OWU do danej Umowy, 
jak i do wszelkich Umów zawieranych z Hutą w przyszłości. 
2. Oferty sporządzane przez Kontrahenta w odpowiedzi na Zapytania Ofertowe 
powinny być kompletne i zawierać wszystkie informacje konieczne dla oceny czy 
Towary oferowane przez Kontrahenta odpowiadają wymogom wskazanym w 
Zapytaniu Ofertowym.  
3. Jeżeli w Zapytaniu Ofertowym Huta ściśle określiła wymogi, jakie powinny 
spełniać Towary, Kontrahent obowiązany jest wskazać wszelkie rozbieżności 
pomiędzy wymogami określonymi w treści Zapytania Ofertowego a treścią 
złożonej przez niego Oferty oraz powody odstąpienia od tych wymogów. 
4. Złożenie przez Kontrahenta Oferty w odpowiedzi na Zapytanie Ofertowe, 
każdorazowo zawierające OWU jako załącznik lub wyraźne odwołanie do OWU 
jako integralnej części Zapytania Ofertowego i Umowy, oznacza akceptację OWU. 
Zastrzeżenie tej treści będzie zawarte w Zapytaniu Ofertowym.  
5. W przypadku Ofert składanych z inicjatywy Kontrahenta, Huta załącza OWU do 
oświadczenia o przyjęciu Oferty. Tym samym, przyjęcie takiej Oferty Kontrahenta 
stanowi złożenie przez Hutę nowej Oferty i wymaga jej przyjęcia przez 
Kontrahenta. Oferta taka będzie zawierała zastrzeżenie, że może ona zostać 
przyjęta jedynie bez zastrzeżeń odnoszących się do treści niniejszych OWU. 
6. Oferty należy przesyłać na adres wskazany w Zapytaniu Ofertowym z 
powołaniem się na numer Zapytania Ofertowego. Oferty powinny być ważne przez 
okres co najmniej 45 dni. 
7. Niedokonanie wyboru danej Oferty nie będzie wymagało żadnego uzasadnienia 
ze strony Huty, ani nie będzie upoważniać Kontrahenta do jakichkolwiek roszczeń 
z tego tytułu. 
8. W przypadku nabywania produktów, wyposażenia czy usług, które mają lub 
mogą mieć wpływ na ZWE, Huta informuje, że wynik energetyczny może być 
jednym z kryteriów oceny w procesie nabywania, co Kontrahent powinien 
uwzględnić na etapie Oferty. 

§7  
[Oferta elektroniczna] 

Strony niniejszym zgodnie postanawiają, że ważność Oferty złożonej w postaci 
elektronicznej nie wymaga potwierdzenia otrzymania Oferty przez Hutę ani 
dopełnienia powinności określonych w art. 66¹ § 2 i § 3 Kodeksu Cywilnego. 

§8 
[Zastrzeżenie]  

Zastrzega się, że odpowiedź Huty na Ofertę Kontrahenta dokonaną z 
zastrzeżeniem zmian lub uzupełnień w tym w szczególności zmiany polegającej na 
zastosowaniu niniejszych OWU do przedmiotu Oferty, niezmieniających istotnie 
treści Oferty, poczytuje się za jej przyjęcie, chyba że 
a) Kontrahent wskazał w treści Oferty, że może ona być przyjęta przez Hutę 

jedynie bez zastrzeżeń; w takim wypadku odpowiedź Huty na Ofertę 
Kontrahenta będzie uważana za nową Ofertę, w której treści Huta zawrze 
zastrzeżenie, że może ona zostać przyjęta jedynie bez zastrzeżeń; 

b) Kontrahent niezwłocznie sprzeciwi się włączeniu zastrzeżeń Huty do 
Umowy; w takim wypadku umowę pomiędzy Kontrahentem i Hutą 
poczytuje się za niezawartą; 

c) Huta odpowiadając na Ofertę, wyraźnie uzależni jej przyjęcie od zgody 
Kontrahenta na włączenie proponowanych przez nią zastrzeżeń do Umowy 
i nie uzyska tej zgody niezwłocznie po doręczeniu odpowiedzi. 

§9 
[Zawarcie Umowy]   

Zawarcie umowy następuje w Formie Pisemnej, przy czym wystarczy wymiana 
dokumentów, z których każdy jest podpisany przez jedną ze Stron, w szczególności 
przez przesłanie Hucie przez Kontrahenta podpisanego Zamówienia. 
Zastosowanie art. 68² i art. 69 Kodeksu Cywilnego zostaje wyłączone, to jest w 
żadnym wypadku brak niezwłocznej odpowiedzi Strony na złożoną jej Ofertę ani 

przystąpienie do wykonania Oferty, bez jej przyjęcia z zachowaniem Formy 
Pisemnej, nie będzie poczytywany za skuteczne zawarcie Umowy.  

§10 
[Moment zawarcia Umowy] 

O ile w Umowie nie postanowiono inaczej, do zawarcia Umowy dochodzi z chwilą 
złożenia zgodnie z §23 ust. 2 niniejszej części I OWU, w zależności od przypadku, 
Kontrahentowi lub Hucie oświadczenia w Formie Pisemnej, odpowiednio Huty lub 
Kontrahenta, o przyjęciu Oferty.  

§11  
[Obowiązywanie Umowy]  

1. Umowa każdorazowo wskazuje, czy Umowę zawarto na czas określony czy na 
czas nieokreślony.  
2. W przypadku Umów zawieranych na czas nieokreślony, każdej ze Stron 
przysługuje możliwość wypowiedzenia Umowy z 30 dniowym terminem 
wypowiedzenia, chyba że Strony uzgodniły w Umowie inny okres wypowiedzenia. 

§12  
[Klauzula integralności] 

Na treść Umowy składają się jedynie ustalenia dokonane w Formie Pisemnej. 
Ocena treści i zakresu zobowiązań wynikających z Umowy następuje w oparciu o 
ustalenia Stron dokonane w Formie Pisemnej.  

§13  
[Należyta staranność] 

Kontrahent oświadcza, iż jest podmiotem zawodowo trudniącym się 
wykonywaniem czynności objętych Umową i zobowiązuje się przy ich 
wykonywaniu dochować należytej zawodowej staranności, przestrzegać 
przepisów prawa oraz zasad wiedzy technicznej i dobrych obyczajów. 

§14  
[Faktury]  

1. Podstawą wystawienia faktury jest zgodne z Umową dostarczenie Towaru lub 
usługi przez Kontrahenta.  
2. Kontrahent zobowiązuje się wystawiać faktury zgodnie z obowiązującym 
prawem. Faktura musi zawierać w szczególności numer identyfikacji podatkowej 
(NIP) albo inny odpowiadający mu numer identyfikacji podatkowej Kontrahenta, 
a ponadto oznaczenie Umowy lub numer i datę Zamówienia, jak również pełny 
opis Towaru lub usługi oraz ustaloną w Umowie cenę, z odrębnie wskazaną kwotą 
podatku VAT. W przypadku zwolnienia Towaru od cła lub opodatkowania lub 
nienaliczenia cła lub podatku z innej przyczyny należy wskazać tę okoliczność na 
fakturze wraz z podaniem podstawy prawnej.  
3. Kontrahent przesyła faktury na adres wskazany w Umowie lub Zamówieniu, 
przy czym w razie rozbieżności rozstrzygający jest adres wskazany w Zamówieniu. 

§15  
[Samofakturowanie] 

1. W przypadku gdy Umowa przewiduje, iż faktury będą wystawiane przez Hutę 
jako nabywcę Towaru od podatnika podatku VAT, Strony zobowiązane są do 
zawarcia osobnej umowy o samofakturowanie, upoważniającej Hutę do 
wystawiania faktur, faktur korygujących i duplikatów w imieniu Kontrahenta i na 
jego rachunek w okresie obowiązywania Umowy, w związku z dokonywaniem 
zakupu Towarów na mocy Umowy. Treść tej umowy będzie spełniała wszystkie 
wymogi przewidziane w prawie podatkowym. 
2. Kontrahent zobowiązuje się do akceptowania faktur wystawionych przez Hutę 
w formie podpisu zgodnie z obowiązującymi przepisami 

§16 
 [Zestawienia transakcji]  

1. Jeżeli Umowa nie ogranicza się do jednorazowego świadczenia, Kontrahent, a 
w przypadku samofakturowania Huta, może dwa razy w miesiącu kalendarzowym 
sporządzać zestawienie transakcji zakupu Towarów lub usług, których wykonanie 
rozpoczęto odpowiednio do 15. (piętnastego) i do ostatniego dnia danego 
miesiąca, włącznie z tym dniem. Zestawienia te, o ile zostaną sporządzone, 
zostaną przesłane drugiej Stronie w formie elektronicznej w ciągu 5 Dni Roboczych 
od upływu danego okresu. 
2. Uzupełnione i poprawione zestawienia należy odesłać nie później niż w ciągu 5 
Dni Roboczych. Brak odpowiedzi na przesłane zestawienie w terminie 5 Dni 
Roboczych poczytuje się za akceptację zestawienia. 
3. Zaakceptowane zestawienie transakcji zakupu Towarów lub usług będzie 
podstawą do wystawienia faktury VAT zgodnie z §14.   

§17 
[Wyłączenie odpowiedzialności]  

Huta nie odpowiada za jakiekolwiek zaległości podatkowe Kontrahenta. W 
szczególności niedochowanie terminów wystawienia faktur, niezależnie od 
przyczyn takich stanów rzeczy, nie zwalnia  Kontrahenta z obowiązku 
terminowego rozliczenia VAT. 

§18  
[Archiwizowanie Faktur]  



 
 

 
 

Strony zobowiązane są do archiwizowania i przechowywania faktur przez okres 
przynajmniej 5 lat od końca roku kalendarzowego, w którym upłynął termin 
płatności podatku. 

§19 
[Cena] 

1. Cena Towaru lub usługi wynika z Umowy. O ile Umowa nie stanowi inaczej, cena 
stanowi wartość stałą, obejmuje wszelkie koszty oraz podatki i nie podlega 
żadnym zmianom.  
2. Wszelkie rabaty i upusty na rzecz Huty wymagają zastrzeżenia w Umowie. 
3. Huta nie będzie zobowiązana do zapłaty na rzecz Kontrahenta żadnych 
dodatkowych opłat ani do zwrotu na jego rzecz jakichkolwiek kosztów, chyba że 
Strony umówią się inaczej w Formie Pisemnej. 

§20  
[Terminy i warunki płatności]  

1. O ile Umowa lub niniejsze OWU nie stanowią inaczej, termin płatności wynosi 
90 dni od daty otrzymania prawidłowo wystawionej faktury przez Hutę. Jeżeli 
Strony ustaliły w Umowie harmonogram płatności, wówczas Huta dokonuje 
płatności zgodnie z tym harmonogramem. 
2. Przy przedterminowym przyjęciu Towarów lub usług obowiązuje termin 
płatności zgodnie z umówionym terminem dostarczenia Towarów lub usług.  
3. Kontrahent może obciążyć Hutę odsetkami w wysokości 3% za zwłokę w 
płatnościach, jeśli zwłoka przekroczy 30 dni, przy czym łączna wysokość odsetek 
należnych Kontrahentowi nie może przekroczyć odpowiednio 5% ceny należnej za 
Towar lub usługę na podstawie Umowy. W pozostałym zakresie zastosowanie art. 
481 ust.1 Kodeksu Cywilnego zostaje wyłączone, to jest Kontrahent nie jest 
uprawniony do żądania dalszych odsetek z tytułu opóźnienia po stronie Huty. 
4. Z zastrzeżeniem innych, bardziej szczegółowych postanowień niniejszych OWU, 
w razie istotnych uchybień w wykonaniu mowy przez Kontrahenta Huta jest 
upoważniona do wstrzymania należnej Kontrahentowi płatności, aż do należytego 
wykonania Umowy, co nie wyłącza dalszych uprawnień Huty wynikających z 
przepisów prawa powszechnie obowiązującego. 
5. Zapłata ceny Towaru lub usługi będzie dokonana po otrzymaniu przez Hutę 
oświadczenia w Formie Pisemnej od Podwykonawców Kontrahenta o niezaleganiu 
przez Kontrahenta w płatnościach  wynikających z prac wykonanych przez nich w 
związku z Umową. Oświadczenie takie powinno stanowić załącznik do faktury 
wystawionej przez Kontrahenta. W przypadku samofakturowania, zapłata nastąpi 
w terminie wskazanym w §20 ust 1 niniejszej części I OWU, o ile najpóźniej na 10 
Dni Roboczych przed tym terminem Kontrahent dostarczy Hucie oświadczenia 
Podwykonawców. 
6. Huta ma prawo wstrzymać zapłatę ceny na rzecz Kontrahenta do czasu 
uregulowania przez Kontrahenta płatności określonych powyżej, potwierdzonego 
na wskazane oświadczenia Podwykonawców.  

§21 
[Sposób płatności] 

1. Zapłata uzgodnionej ceny Towaru lub usługi następuje na rachunek bankowy 
wskazany przez Kontrahenta. Za dzień płatności uznaje się dzień obciążenia 
rachunku bankowego Huty.  
2. O każdej zmianie banku lub numeru rachunku bankowego Kontrahent 
obowiązany jest informować niezwłocznie, nie później niż w ciągu 3 Dni Roboczych 
od zmiany, z zachowaniem trybu określonego w §23 niniejszej części I OWU. 
3. Dokonanie przez Hutę płatności na poprzedni rachunek bankowy Kontrahenta 
wobec zaniechania przekazania Hucie informacji o zmianie tego rachunku, uznaje 
się za spełnienie świadczenia przez Hutę. Kontrahent nie będzie upoważniony do 
podnoszenia z tego tytułu jakichkolwiek roszczeń wobec Huty. 

§22 
[Miejsce spełnienia świadczenia] 

Jeżeli Umowa nie stanowi inaczej, miejscem spełnienia świadczenia, w tym 
zwłaszcza miejscem dostarczenia objętych Umową Towarów, jest miejsce, gdzie 
w chwili spełnienia świadczenia znajduje się siedziba Huty.  

§23  
[Zawiadomienia] 

1. Wszelka korespondencja pomiędzy Stronami związana z zawarciem lub 
wykonaniem Umowy, będzie dokonywana na piśmie, za pośrednictwem faksu lub 
poczty elektronicznej na numery lub adresy Przedstawicieli.  
2. Wszelka korespondencja wysłana Stronie będzie uznana za dostarczoną tego 
samego dnia, jeśli wysłano ją pomiędzy 9:00 i 17:00 (czasu 
Środkowoeuropejskiego), w Dzień Roboczy w miejscu odbioru, a w przypadku 
wysłania w innym czasie, o 9:00 następnego Dnia Roboczego w miejscu odbioru. 
3. Celem uniknięcia wątpliwości, Strony potwierdzają, że wszelkie oświadczenia 
uważa się za złożone (doręczone) z chwilą, gdy doszły do Przedstawiciela drugiej 
Strony w taki sposób, aby mogła ona zapoznać się z ich treścią. W przypadku 
oświadczeń składanych w postaci elektronicznej, uznaje się, że złożono je z chwilą, 
gdy zostały wprowadzone do środka komunikacji elektronicznej w taki sposób, aby 
druga Strona mogła zapoznać się z ich treścią, pod warunkiem, że nadawca maila 

nie otrzyma niezwłocznie informacji zwrotnej od serwerów uczestniczących w 
procesie dostarczania wiadomości informacji o niemożliwości dostarczenia 
wiadomości. 

§24  
[Zmiana i rozwiązanie Umowy]  

Zmiana Umowy, a także odstąpienie, wypowiedzenie lub rozwiązanie Umowy 
wymaga zachowania Formy Pisemnej. 

§25  
[Podwykonawcy]  

1. O ile nie uzgodniono inaczej w Formie Pisemnej, Kontrahent nie jest uprawniony 
do posługiwania się podczas wykonywania Umowy Podwykonawcami bez 
uprzedniej zgody Huty, wyrażonej w Formie Pisemnej. Wykonawca nie rozpocznie 
spełniania świadczenia z udziałem Podwykonawcy bez uzyskania takiej zgody. 
2. W przypadku zamiaru posłużenia się Podwykonawcą, Kontrahent przekaże 
Hucie projekt umowy z Podwykonawcą, określający szczegółowo zakres zleconych 
prac, wysokość i terminy płatności należnego mu wynagrodzenia.  
3. W razie zawarcia umowy z Podwykonawcą, za działania i zaniechania 
Podwykonawców odpowiada zarówno Kontrahent (jak za działania i zaniechania 
własne), jak i sam Podwykonawca. Odpowiedzialność ta ma charakter 
odpowiedzialności solidarnej w rozumieniu art. 366 Kodeksu Cywilnego.  
4. Podwykonawca ma obowiązek pisemnego potwierdzenia przyjęcia do 
wykonania powierzonych mu czynności. Potwierdzenie powinno precyzować 
przekazane czynności, jak i termin ich wykonania, a także potwierdzać przyjęcie 
zobowiązania do nieujawniania Informacji Poufnej w rozumieniu §30 niniejszej 
części I OWU. 
5. Kontrahent ponosi pełną odpowiedzialność za rozliczenia z Podwykonawcami i 
pokryje wraz z należnymi odsetkami i kosztami wszelkie prawomocnie zasądzone 
należności i kwoty zgłoszone przez Podwykonawców w stosunku do Huty.  

§26 
[Kary umowne] 

1. O ile Umowa nie stanowi inaczej, w przypadku opóźnienia w dostarczeniu 
Towaru lub wykonaniu usługi zgodnie z Umową, Kontrahent zapłaci Hucie karę 
umowną w wysokości 0,5% ceny Towaru lub usługi, za każdy dzień opóźnienia. 
2. O ile Umowa nie stanowi inaczej, w przypadku ujawnienia Informacji Poufnej 
wbrew § 30 niniejszej części I OWU, Kontrahent będzie zobowiązany zapłacić karę 
umowną w wysokości 15% ceny Towaru lub usługi. 
3. Huta jest uprawniona do dochodzenia zapłaty odszkodowania w wysokości 
przekraczającej wysokość kar umownych. 

§27  
[Potrącenia]  

W przypadku zaistnienia przesłanek do żądania zapłaty kar umownych przez Hutę, 
Huta jest uprawniona do potrącenia należnych jej kar umownych z płatności 
należnych Kontrahentowi z tytułu zapłaty za Towar lub usługę, zarówno 
wymagalnych jak i niewymagalnych. Kontrahent niniejszym upoważnia Hutę do 
dokonania takich potrąceń. 

§28 
[Cesja] 

1. Kontrahent nie będzie mógł przenieść na podmioty trzecie praw i obowiązków 
wynikających z Umowy zawartej z Hutą bez uprzedniej pisemnej zgody Huty. 
2. Huta może dokonać zbycia praw i obowiązków z tytułu Umowy bez zgody 
Kontrahenta. Huta zawiadomi Kontrahenta w terminie 7 Dni Roboczych. 

§29 
[Własność Intelektualna]  

Hucie przysługują wszelkie prawa, w tym prawa własności intelektualnej, na 
wszelkich polach eksploatacji, w odniesieniu do wszystkich szkiców, obliczeń i 
pozostałych dokumentów jak również modeli i wzorów przekazanych 
Kontrahentowi w związku z zawarciem i wykonaniem Umowy. Przedmioty tych 
praw nie mogą być udostępniane osobom trzecim bez uprzedniej zgody Huty, 
wyrażonej w Formie Pisemnej. Kontrahent może ich używać wyłącznie w celu 
wykonania Umowy zawartej z Hutą, a po jej wykonaniu powinny zostać 
niezwłocznie, jednak nie później niż w ciągu 5 Dni Roboczych od wykonania lub 
rozwiązania Umowy, zwrócone bez dodatkowego wezwania za strony Huty. 

§30  
[Informacje Poufne] 

Każda ze Stron zobowiązuje się do zachowania w poufności wszelkich istotnych 
informacji o charakterze technicznym, ekonomicznym lub handlowym uzyskanych 
w trakcie negocjacji prowadzonych między Stronami oraz w trakcie realizacji 
Umowy, chyba że obowiązek ujawnienia określonych informacji oznaczonym 
osobom lub instytucjom wynika z bezwzględnie obowiązujących przepisów prawa. 
Strony zobowiązane są także do zachowania w tajemnicy faktu zawarcia Umowy. 
Obowiązek zachowania poufności istnieje również po wykonaniu Umowy, o ile 
informacje nim objęte nie stały się ogólnie dostępne. 

§31 
[Reprezentacja Stron] 



 
 

 
 

1. Przyjmuje się, iż oświadczenia woli będą składane, zarówno w imieniu Huty, jak 
i w imieniu Kontrahenta, wyłącznie przez podmioty wskazane w KRS, CEiDG lub 
innym właściwym rejestrze jako osoby upoważnione do reprezentacji, 
odpowiednio Huty lub Kontrahenta albo przez należycie umocowanych 
pełnomocników. 
2. Strony zobowiązują się dołączać odpisy z KRS, CEiDG lub innego właściwego 
rejestru albo pełnomocnictwo w formie załącznika do Umowy. 

§32 
[Stan finansowy Kontrahenta] 

1. Na żądanie Huty Kontrahent zobowiązany jest do niezwłocznego doręczenia 
informacji o swoim stanie finansowym. 
2. Huta zobowiązuje się zachować przekazane przez Kontrahenta informacje w 
tajemnicy i nie wykorzystywać ich w celach innych niż weryfikacja sytuacji 
finansowej Kontrahenta w kontekście możliwości należytego wykonania Umowy. 

§33 
[Ubezpieczenia OC] 

Kontrahent ma obowiązek posiadać aktualnie ubezpieczenie odpowiedzialności 
cywilnej w renomowanym Towarzystwie Ubezpieczeń pokrywające szkody, jakie 
może wyrządzić Hucie w związku z niewykonaniem lub nienależytym wykonaniem 
obowiązków wynikających z Umowy oraz ubezpieczenie mienia powierzonego 
Kontrahentowi przez Hutę na podstawie Umowy. 

§34 
[Prawo właściwe] 

1. Zawarcie, interpretacja Umów i niniejszych OWU, a także wskazanie praw i 
obowiązków Stron oraz prawidłowości wykonania zobowiązań Stron podlegają 
wyłącznie przepisom prawa polskiemu.  
2. Wyłącza się zastosowanie Konwencji Narodów Zjednoczonych z 11 kwietnia 
1980 roku o umowach  międzynarodowej sprzedaży towarów. 

§35 
[Polubowne rozstrzyganie sporów] 

W przypadku sporu pomiędzy Stronami powstałego w związku z Umową, Strony 
najpierw podejmą racjonalne czynności mające na celu rozstrzygnięcie takiego 
sporu polubownie pomiędzy Stronami.  

§36 
[Właściwość sądu] 

Wszelkie spory, powstałe w trakcie trwania lub w związku z Umową, w tym jej 
zawarciem, które nie zostaną rozstrzygnięte polubownie w ciągu 60 dni 
kalendarzowych od rozpoczęcia procedury, podlegają jurysdykcji sądu 
powszechnego właściwego dla siedziby Huty. Niezależnie od powyższego, Huta 
jest uprawniona do pozwania Kontrahenta przed sądem miejsca siedziby/ 
zamieszkania Kontrahenta. 

§387 [Zastrzeżenie] 
Niniejsze OWU nie znajdują zastosowania do Umów dotychczas zawartych przez 
Hutę. 
 

 
CZĘŚĆ II: OGÓLNE WARUNKI UMÓW O WSPÓŁPRACY GOSPODARCZEJ 

 
§1 

[Spełnienie świadczenia] 
1. Kontrahent oświadcza i zapewnia, że posiada wiedzę, doświadczenie oraz 
wymagane uprawnienia do wykonania usług stanowiących przedmiot Umowy. 
2. Kontrahent zobowiązuje się do wykonania usług stanowiących przedmiot 
Umowy zgodnie z właściwymi przepisami prawa, Umową, zasadami wiedzy 
technicznej oraz normami wewnętrznymi obowiązującymi w Hucie. Huta 
obowiązana jest poinformować Kontrahenta o takich normach, dostarczając je w 
Formie Pisemnej.  
3. Umowa precyzuje wymagania techniczne dotyczące wykonania usług objętych 
Umową oraz dopuszczalne ramy odstępstwa od tych założeń, w przypadku których 
uznaje się, że usługi wykonano zgodnie z wymaganiami technicznymi, a Huta 
zobowiązana jest odebrać wykonane usługi, zachowując jednakże prawo do 
odpowiedniego obniżenia ceny. 
4. Huta może żądać dokładnych i precyzyjnych informacji o wykonanej usłudze 
oraz wszelkich wymaganych instrukcji bezpieczeństwa, specyfikacji technicznych 
itp. 
5. Do Umowy każdorazowo załącza się dokumentację niezbędną dla 
prawidłowego wykonania Umowy. 

§2 
[Miejsce spełnienia świadczenia] 

Kontrahent może świadczyć usługi na rzecz Huty w zakładzie Huty, o ile wynika to 
z Umowy. 

§3 
[Termin spełnienia świadczenia] 

Termin spełnienia usług objętych umową może ulec przedłużeniu wskutek: 

a) działania Siły Wyższej, 
b) wstrzymania wykonywania usług przez Hutę, w przypadku gdy usługi 

są świadczone na terenie zakładu Huty, o ile takie wstrzymanie pracy 
przez Hutę uniemożliwia wykonanie Umowy. 

§4 
[Współdziałanie] 

1. Strony zobowiązane są do współdziałania przy wykonywaniu usług 
stanowiących przedmiot Umowy. 
2. Kontrahent jest zobowiązany wykonywać swoje usługi w taki sposób, aby nie 
utrudniać i nie szkodzić innym osobom wykonującym pracę lub świadczącym 
usługi w zakładzie Huty. 

§5 
[Materiały i urządzenia] 

1. W przypadku,  gdy wykonując usługi objęte Umową Kontrahent korzysta z 
materiałów i urządzeń należących do Huty, pozostają one jej wyłączną własnością. 
Kontrahent zobowiązany jest do naprawienia wszelkich szkód, które poniesie Huta 
wskutek ich uszkodzenia, utraty lub zniszczenia w okresie od ich przekazania 
Kontrahentowi do daty ich zwrotu Hucie. 
2. Ponadto, jeżeli Kontrahent wykonuje objęte Umową usługi poza zakładem Huty, 
wykorzystując do tego materiały przekazane przez Hutę, wszelkie metalowe 
odpady produkcyjne uzyskane przy wykonywaniu usług stają się własnością 
Kontrahenta, a ich wartość podlega odliczeniu od należnej Kontrahentowi ceny za 
wykonanie usługi. Wartość odpadów zostanie ustalona jako różnica pomiędzy 
wagą materiałów dostarczonych Kontrahentowi przez Hutę a wagą wykonanego 
przez Kontrahenta dzieła. 
3. Zarówno przekazanie materiałów i urządzeń Kontrahentowi, jak i ich zwrot 
Hucie, dokonuje się na podstawie protokołu w Formie Pisemnej. Zwrot następuje 
niezwłocznie po zakończeniu Umowy, bez dodatkowego wezwania ze strony Huty. 
4. W przypadku, gdy Kontrahent używa do wykonania usług będących 
przedmiotem Umowy własne materiały i urządzenia, ma obowiązek przedstawić 
ich wykaz z podaniem parametrów technicznych Hucie do akceptacji. 
5. Dopuszcza się do stosowania wyłącznie wyroby i materiały odpowiadające 
przepisom prawa. 
6. Kontrahent ma obowiązek zapewnić, poprzez stosowane oznaczenia i zapisy, 
pełną identyfikację wyrobów stosowanych przez niego przy wykonywaniu 
Umowy. 
7. W przypadku, gdy Kontrahent wykonuje usługi na terenie zakładu Huty, Huta 
ma obowiązek zapewnić odpowiednie warunki przechowywania i zabezpieczania 
wyrobów, materiałów i urządzeń należących do Kontrahenta i stosowanych przez 
niego do wykonania usług objętych Umową. 
8. Kontrahent zachowuje własność swoich materiałów i urządzeń. 
Niebezpieczeństwo przypadkowej utraty lub uszkodzenia tych materiałów i 
urządzeń obciąża Kontrahenta. 

§6 
[Nadzór nad świadczeniem usług] 

1. W każdym momencie w trakcie obowiązywania Umowy Huta ma prawo żądania 
od Kontrahenta dostarczenia lub udostępnienia wszelkich dokumentów i 
informacji dotyczących wykonania przez Kontrahenta zobowiązań wynikających z 
Umowy. W tym celu Przedstawiciel Huty dokonuje, w towarzystwie 
Przedstawiciela Kontrahenta, inspekcji prac wykonywanych na rzecz Huty.  
2. Huta informuje Kontrahenta w Formie Pisemnej, podając imię i nazwisko 
swojego Przedstawiciela oraz dzień i godzinę, o zamiarze dokonania inspekcji, co 
najmniej 1 (słownie: jeden) Dzień Roboczy przed jej planowanym terminem. Jeżeli 
Kontrahent nie wyznaczy swojego Przedstawiciela, inspekcja odbywa się bez jego 
udziału, na co Kontrahent wyraża zgodę. 
3. Z inspekcji sporządza się protokół, podpisywany przez Przedstawiciela Huty oraz 
Przedstawiciela Kontrahenta, o ile był on przy inspekcji obecny. 
4. W sytuacji, gdy Kontrahent nie wykonuje wynikającego z Umowy zobowiązania 
należycie, Huta ma prawo wezwać Kontrahenta do zmiany sposobu wykonywania 
usług w wyznaczonym terminie. W przypadku bezskutecznego upływu terminu, 
Hucie przysługuje prawo odstąpienia od Umowy w części lub całości lub 
rozwiązania jej ze skutkiem natychmiastowym i  żądania kary umownej w 
wysokości 20% ceny usług. 
5. W przypadku odstąpienia od Umowy w całości, Huta nie będzie zobowiązana do 
zapłaty jakiejkolwiek części wynagrodzenia. 

§7 
[Kwestie dotyczące bezpieczeństwa] 

1. Huta ma obowiązek zapewnić bezpieczne i higieniczne warunki pracy 
Kontrahentowi wykonującemu wynikające z Umowy usługi w zakładzie Huty lub 
miejscu przez Hutę wyznaczonym. W szczególności Huta zobowiązana jest: 
a) zapewniać przestrzeganie przepisów oraz zasad bezpieczeństwa i higieny pracy, 
wydawać polecenia usunięcia uchybień w tym zakresie oraz kontrolować 
wykonanie tych poleceń, 



 
 

 
 

b) zapewniać wykonanie nakazów, wystąpień, decyzji i zarządzeń wydawanych 
przez organy nadzoru nad warunkami pracy, 
c) informować o zagrożeniach dla zdrowia i życia, działaniach ochronnych i 
zapobiegawczych podjętych w celu ich wyeliminowania lub ograniczenia, w tym o 
zasadach postępowania w przypadku awarii i innych sytuacji zagrażających 
zdrowiu i życiu Kontrahenta, 
d) zapewnić środki niezbędne do udzielania pierwszej pomocy w nagłych 
wypadkach, zwalczania pożarów i ewakuacji osób znajdujących się na terenie 
zakładu Huty; 
e) zaopatrzyć Kontrahenta we właściwe środki ochrony osobistej, w odpowiedniej 
ilości. 
2. Koszty związane z zapewnieniem bezpiecznych i higienicznych warunków 
świadczenia usług przez Kontrahenta w warunkach określonych w pkt 1    wliczone 
są do należnego Kontrahentowi wynagrodzenia. 
3. Kontrahent przebywając na terenie zakładu Huty w związku z wykonywaniem 
zobowiązań wynikających z Umowy, zobowiązany jest dołożyć wszelkich starań w 
celu zapewnienia bezpiecznych i higienicznych warunków pracy i minimalizacji 
częstotliwości wypadków przy pracy, w szczególności ma obowiązek stosować się 
do wymogów prawa, wewnętrznych standardów bezpieczeństwa stosowanych 
przez CELSA GroupTM i CELSA Huta Ostrowiec oraz praktyk branżowych w zakresie 
bezpieczeństwa i higieny pracy. Kontrahent ma prawo żądać okazania mu 
powyższych regulacji i instrukcji. 
4. Kontrahent przedstawi Hucie dokument analizy ryzyka, przedmiotem którego 
będzie ocena zagrożeń i ryzyk związanych ze świadczeniem usług objętych 
Umową. 
5. Huta ma prawo żądać od Kontrahenta kar umownych z tytułu niezachowania 
przepisów i zasad BHP podczas realizacji usług  na terenie zakładu Huty. Kary 
wynoszą: 
a) 500 PLN – za pierwsze naruszenie, 
b) 1.000 PLN – za każde kolejne naruszenie. 
6. W przypadku uporczywego naruszania przez Kontrahenta przepisów i zasad 
BHP, Huta ma prawo odstąpić od Umowy lub rozwiązać ją ze skutkiem 
natychmiastowym, niezależnie od możliwości ponownego żądania zapłaty kary 
umownej. 

§8 
[Odbiór usługi] 

Odbiór wykonanej usługi odbywa się w terminie 7 Dni Roboczych od daty 
pisemnego zgłoszenia wykonania usługi, poprzez sporządzenie protokołu odbioru, 
podpisywanego  przez Przedstawicieli Huty i Kontrahenta. 

§9 
[Obowiązki Kontrahenta w zakresie ochrony środowiska przy świadczeniu 

usług na terenie Huty] 
1. Jeżeli Kontrahent wykonuje usługi objęte Umową na terenie zakładu Huty, 
zobowiązany jest do przestrzegania obowiązujących przepisów prawa związanych 
z ochroną środowiska, z uwzględnieniem wymagań wewnętrznych regulacji 
środowiskowych obowiązujących w ramach CELSA Group TM. 
2. W sytuacji określonej w pkt 1, Kontrahent zobowiązany jest świadczyć objęte 
Umową usługi w sposób uwzględniający ochronę gleby, ziemi, powietrza i stanu 
akustycznego środowiska oraz zabezpieczający przed awariami lub incydentami 
środowiskowymi, a w szczególności: 

a) emisje związane z wykonywaniem objętych umową usług nie mogą 
przekraczać dopuszczalnych poziomów określonych przez przepisy 
powszechnie obowiązujące; 

b) odprowadzane ścieki będą kierowane do kolektora ścieków 
przemysłowych, przy czym nie mogą one przekraczać dopuszczalnych 
poziomów określonych przez przepisy powszechnie obowiązujące; 

c) wszelkie przypadkowe wycieki i rozlewy będą niezwłocznie usuwane i 
odprowadzane do odpowiednich urządzeń kanalizacji. 

 
3. W sytuacji określonej w punkcie 1, Kontrahent zobowiązany jest do ograniczania 
negatywnego wpływu wykonywanych usług na środowisko naturalne oraz 
monitorowania i pomiarów tego wpływu. 
4. Kontrahent ponosi pełną odpowiedzialność za naruszenie przepisów 
dotyczących ochrony środowiska na terenie zakładu Huty, zanieczyszczenia 
powietrza, wody i gruntu oraz emisje hałasu, przekraczające dopuszczalne 
prawem normy, spowodowane działaniem lub zaniechaniem własnym 
Kontrahenta lub osób za które ponosi odpowiedzialność na podstawie przepisów 
prawa, postanowień Umowy lub na jakiejkolwiek innej podstawie. 
5. Kontrahent ma obowiązek przestrzegania przepisów o postępowaniu z 
Materiałami Niebezpiecznymi. 
6. Kontrahent zobowiązany jest przechowywać  i usuwać wszelkie odpady 
powstałe w związku z wykonywaniem Umowy w sposób odpowiadający 
przepisom prawa. Koszty z tym związane obciążają Kontrahenta. Zabrania się 

porzucania jak i unieszkodliwiania Materiałów Niebezpiecznych na terenie zakładu 
Huty. 
7. Kontrahent zobowiązuje się uzyskać wszelkie  koncesje, licencje i zezwolenia, 
jakie są wymagane przez prawo do wykonania usług stanowiących przedmiot 
Umowy, przedstawić ich odpisy Hucie, utrzymywać ich aktualność przez cały okres 
obowiązywania Umowy oraz przedstawiać Hucie dokumenty aktualizujące bez 
odrębnego wezwania ze strony Huty. 
8. W sytuacji pojawienia się jakiegokolwiek zagrożenia środowiskowego na terenie 
zakładu Huty, Kontrahent ma obowiązek niezwłocznie powiadomić o tym Hutę lub 
podmiot wskazany przez Hutę.  
9. Huta ma prawo żądać od Kontrahenta kar umownych z tytułu niezachowania 
przepisów i regulacji dotyczących ochrony środowiska podczas realizacji usług na 
terenie zakładu Huty. Kary wynoszą: 
a) 1.000 PLN – za pierwsze naruszenie, 
b) 2.000 PLN – za każde kolejne naruszenie. 
10. W przypadku uporczywego naruszania powyższych przepisów i regulacji, Huta 
ma prawo odstąpić od Umowy lub rozwiązać ją ze skutkiem natychmiastowym, 
niezależnie od możliwości ponownego żądania zapłaty kary umownej. 

§10 
[Ubezpieczenie] 

Kontrahent zobowiązany jest posiadać ważne ubezpieczenie OC w renomowanym 
Towarzystwie Ubezpieczeń, pokrywające odpowiedzialność za szkody wynikłe z 
nienależytego wykonania lub niewykonania Umowy. Ubezpieczenie ma 
obejmować szkody powstałe w okresie ubezpieczenia. 

§11 
[Zapłata ceny] 

Cena wykonania usług objętych Umową płatna jest po dokonaniu odbioru usług 
na podstawie §8 niniejszej części OWU, zgodnie z §20-22 części I OWU, z 
zastrzeżeniem, że 10 % ceny zostanie zatrzymane przez Hutę do czasu dokonania 
akceptacji towarów przez podmiot trzeci,  z którym Huta zawarła umowę, w 
związku z którą powierzyła wykonanie określonych usług Kontrahentowi na 
podstawie Umowy. Nie wyłącza to dalszych uprawnień Huty do wstrzymania 
płatności, wynikających z przepisów prawa powszechnie obowiązującego. 

§12 
[Własność intelektualna] 

1. Wszelkie prawa własności intelektualnej, takie jak prawa do wynalazku, 
zarówno opatentowanego jak i nie, prawa do wzorów użytkowych, projektów lub 
innych materiałów chronionych prawami autorskimi, jak i know-how stworzone 
przez Kontrahenta w trakcie wykonywania swoich obowiązków w ramach Umowy, 
przysługują wyłącznie Hucie. 
2. Informacje tego rodzaju przekazywane przez Hutę Kontrahentowi w związku z 
wykonywaniem Umowy, stanowią własność Huty lub podmiotu trzeciego, który 
przekazał te dane Hucie w celu wykonania łączącej go z Hutą umowy. Kontrahent 
nie wykorzysta tych informacji do jakichkolwiek celów innych niż wykonanie 
Umowy. W żadnym razie udostępnienie takich informacji nie powinno być 
traktowane jako przeniesienie praw do nich, udzielenie licencji czy przekazanie 
prawa do korzystania z nich w szerszym zakresie niż określony powyżej, pod 
jakimkolwiek tytułem. 

§13 
[Zastrzeżenia] 

Kontrahent nie może bez uprzedniej zgody Huty, wyrażonej w Formie Pisemnej, 
używać nazwy przedsiębiorstwa Huty, znaków towarowych Huty, znaków 
usługowych, firmy ani innych określeń indywidualizujących Hutę w obrocie 
handlowym w żadnych publikacjach prasowych, materiałach reklamowych celach 
ani w materiałach informacyjnych, z zastrzeżeniem, że Huta może cofnąć tę zgodę, 
według swojego uznania. 
 




